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I

(EÜ asutamislepingu / Euratomi asutamislepingu kohaselt vastu võetud aktid, mille avaldamine on kohustuslik)

MÄÄRUSED

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 242/2007,

6. märts 2007,

endo-1,4-beeta-ksülanaasi EC 3.2.1.8 (Belfeed B1100MP ja Belfeed B1100ML) lubamise kohta
söödalisandina

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri
2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades
kasutatavate söödalisandite kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöötades
kasutatavate söödalisandite lubamise kord ning selliste
lubade andmise põhjused ja menetlused.

(2) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 esitati
taotlus lisas nimetatud preparaadi lubamiseks. Taotlusele
olid lisatud kõnealuse määruse artikli 7 lõikes 3 nõutud
andmed ja dokumendid.

(3) Taotlus käsitleb Bacillus subtilis’e (LMG S-15136) abil
toodetud endo-1,4-beeta-ksülanaasi EC 3.2.1.8 preparaadi
uut kasutusviisi partide söödalisandina, mis tuleb klassi-
fitseerida zootehniliste söödalisandite kategooriasse.

(4) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikli 7 lõike 3
punktiga c käsitleb loataotluses esitatud analüüsimeetod
söödalisandi toimeaine määramist söödas. Seega ei tõlgen-
data käesoleva määruse lisas osutatud analüüsimeetodit kui
ühenduse analüüsimeetodit Euroopa Parlamendi ja nõu-
kogu 29. aprilli 2004. aasta määruse (EÜ) nr 882/2004
(ametlike kontrollide kohta, mida tehakse sööda- ja
toidualaste õigusnormide ning loomatervishoidu ja loo-
made heaolu käsitlevate eeskirjade täimise kontrollimise
tagamiseks) (2) artikli 11 tähenduses.

(5) Bacillus subtilis’e (LMG S-15136) abil toodetud endo-1,4-
beeta-ksülanaasi EC 3.2.1.8 kasutamine oli tähtajatult
lubatud võõrutatud põrsaste puhul komisjoni määrusega
(EÜ) nr 1206/2005 (3) ja broilerkanade puhul komisjoni
määrusega (EÜ) nr 1259/2004 (4). On esitatud uued
andmed, millega toetatakse loataotlust partide puhul.
Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi “amet”) tegi oma
15. juuni 2006. aasta arvamuses (5) järelduse, et kõnealuse
lisandi ohutus tarbija, kasutaja ja keskkonna jaoks on juba
kindlaks tehtud ning see ei muutu kavandatud uue
kasutusviisi tõttu. Amet järeldab ka, et preparaadi kasuta-
mine ei mõju kahjulikult nimetatud täiendava loomaliigi
puhul ning et preparaadi kasutamine võib parandada
partide zootehnilisi parameetreid. Toiduohutusameti arva-
tes ei ole vaja turustusjärgse järelevalve erinõudeid.
Kõnealuses arvamuses kinnitatakse ka määrusega (EÜ)

13.3.2007 ET Euroopa Liidu Teataja L 73/1

(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. Määrust on muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 378/2005 (ELT L 59, 5.3.2005, lk 8).

(2) ELT L 165, 30.4.2004, lk 1. Määrust on viimati muudetud nõukogu
määrusega (EÜ) nr 1791/2006 (ELT L 363, 20.12.2006, lk 1).

(3) ELT L 197, 28.7.2005, lk 12.
(4) ELT L 239, 9.7.2004, lk 8.
(5) Loomasöödas kasutatavate lisaainete ja toodete või ainete komisjoni

hinnang ensüümpreparaatide Belfeed B1100MP ja Belfeed 1100ML
(endo-1,4-beeta-ksülanaas) ohutuse ja tõhususe kohta nende luba-
misel söödalisandina vastavalt nõukogu direktiivile 70/524/EMÜ.
Vastu võetud 15. juunil 2006. EFSA Teataja (2006) 368, 1–7.



nr 1831/2003 asutatud ühenduse tugilabori aruannet
söödalisandi analüüsimeetodi kohta söödas.

(6) Kõnealuse preparaadi hindamine näitab, et määruse (EÜ)
nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud tingimused kasutamise
lubamiseks on täidetud. Seepärast tuleks anda luba
kõnealuse preparaadi kasutamiseks käesoleva määruse lisas
esitatud tingimustel.

(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Lisas nimetatud preparaati, mis kuulub zootehniliste söödalisan-
dite kategooriasse ja seedimist soodustavate ainete funktsionaal-
rühma, lubatakse kasutada söödalisandina loomasöötades
kõnealuses lisas esitatud tingimustel.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 6. märts 2007

Komisjoni nimel,

komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

L 73/2 ET Euroopa Liidu Teataja 13.3.2007



LISA

Lisandi identifit-
seerimisnumber Loa omaniku nimi Lisand (kaubanimi) Koostis, keemiline valem, kirjeldus, analüüti-

line meetod

Loomaliik
või -kategoo-

ria

Vanuse ülem-
piir

Miinimumsi-
saldus

Maksimumsi-
saldus

Muud sätted Loa kehtivusaja
lõppCFU/kg täissöödas, mille niis-

kusesisaldus on 12 %

Zootehniliste lisandite kategooria. Funktsionaalrühm: seedimist soodustavad ained

4a1606 Beldem SA Endo-1,4-beeta-
ksülanaas
EC 3.2.1.8
(Belfeed B1100MP
Belfeed B1100ML)

Söödalisandi koostis
Endo-1,4-beeta-ksülanaasi EC 3.2.1.8
preparaat minimaalse aktiivsusega tah-
kel ja vedelal kujul 100 IU (1) /g või ml

Toimeaine iseloomustus
Bacillus subtilis’e (LMG S-15136) abil
toodetud endo-1,4-beeta-ksülanaas EC
3.2.1.8

Analüüsimeetod (2)
Kolorimeetriline meetod, mille puhul
mõõdetakse vesilahustuva värvaine
vabanemist ensüümi toimel nisu arabi-
noksülaansubstraadist, mis on ristseotud
asuriiniga

Pardid — 10 IU — 1. Söödalisandi ja eelsegu kasuta-
misjuhistes tuleb märkida säili-
tustemperatuur, kõlblikkusaeg ja
granuleerimispüsivus

2. Soovituslik annus ühe kilo-
grammi täisjõusööda kohta:
endo-1,4-beeta-ksülanaas: 10 IU

3. Kasutamiseks jõusöödas, milles
on rohkesti tärkliste rühma mit-
tekuuluvaid polüsahhariide (pea-
miselt arabinoksülaane), nt
jõusööt, mis sisaldab üle 40 %
nisu.

4. Kui toodet käideldakse või sega-
takse suletud ruumis ning segisti
ei ole varustatud ventilatsiooni-
süsteemiga, on segamisel soovi-
tatav kasutada kaitseprille ja -
maski.

2.4.2017

(1) Üks IÜ on ensüümi hulk, mis vabastab kasepuidu ksülaanist ühe mikromooli redutseerivaid suhkruid (ksüloosi ekvivalendid) minutis pH-tasemel 4,5 ja temperatuuril 30 oC.
(2) Analüüsimeetodi üksikasjad on kättesaadavad ühenduse tugilabori veebiaadressil www.irmm.jrc.be/html/crlfaa/.

13.3.2007
ET
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 243/2007,

6. märts 2007,

3-fütaasi (Natufos) lubamise kohta toidulisandina

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri
2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades
kasutatavate söödalisandite kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöötades
kasutatavate söödalisandite lubamise kord ning selliste
lubade andmise põhjused ja menetlused.

(2) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 esitati
taotlus lisas nimetatud preparaadi lubamiseks. Taotlusele
olid lisatud kõnealuse määruse artikli 7 lõikes 3 nõutud
andmed ja dokumendid.

(3) Taotlus käsitleb Aspergillus niger’ist (CBS 101.672) saadud
ensüümpreparaadi 3-fütaasi (Natufos) lubamist võõrutatud
põrsaste, nuumsigade ja broilerkanade puhul ning selle
klassifitseerimist söödalisandite kategooriasse “zootehnili-
sed lisandid”.

(4) Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi “toiduohutusamet”)
otsustas oma 15. juuni 2006. aasta ja 17. mai 2006. aasta
arvamuses, et Aspergillus niger’ist (CBS 101.672) saadud
3-fütaas ei mõju kahjulikult loomade ja inimeste tervisele
ega keskkonnale (2). Toiduohutusamet jõudis ka järeldusele,

et Aspergillus niger’ist (CBS 101.672) saadud ensüümprepa-
raat 3-fütaas ei põhjusta muid ohte, mis võiksid määruse
(EÜ) nr 1831/2003 artikli 5 lõike 2 alusel välistada selle
lubamist. Toiduohutusamet soovitab asjakohaseid vahen-
deid kasutajate ohutuseks. Toiduohutusameti arvates ei ole
vaja turustusjärgse järelevalve erinõudeid. Kõnealuses
arvamuses kinnitati ka määrusega (EÜ) nr 1831/2003
asutatud ühenduse tugilabori aruannet söödalisandi ana-
lüüsimeetodi kohta söödas. Kõnealuse preparaadi hinda-
mine näitab, et määruse (EÜ) nr 1831/2003 artiklis 5
sätestatud tingimused kasutamise lubamiseks on täidetud.
Seepärast tuleks anda luba kõnealuse preparaadi kasutami-
seks käesoleva määruse lisas esitatud tingimustel.

(5) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Lisas nimetatud preparaati, mis kuulub söödalisandite kategoo-
riasse “zootehnilised lisandid” ja funktsionaalrühma “seedimist
soodustavad ained”, lubatakse kasutada söödalisandina looma-
söötades kõnealuses lisas esitatud tingimustel.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 6. märts 2007

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

L 73/4 ET Euroopa Liidu Teataja 13.3.2007

(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. Määrust on muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 378/2005 (ELT L 59, 5.3.2005, lk 8).

(2) Loomasöödas kasutatavate söödalisandite ja toodete või ainete
teaduskomisjoni ja geneetiliselt muundatud organismide teadusko-
misjoni arvamus Aspergillus niger’ist valmistatud ensüümpreparaadi
Natufos® (3-fütaas) ohutuse ja tõhususe kohta. Vastu võetud
FEEDAP-komisjonis 15. juunil 2006 ja GMO-komisjonis 17. mail
2006. EFSA Teataja (2006) 369, lk 1–19.



LISA

Lisandi identifit-
seerimisnumber Loa omanik Additif (dénomination

commerciale)
Koostis, keemiline valem, kirjeldus, analüüti-

line meetod
Loomaliik või
-kategooria

Vanuse ülem-
piir

Miinimumsi-
saldus

Maksimumsi-
saldus

Muud eeskirjad Loa kehtivusaja
lõppAktiivsuse ühik täissööda kg

kohta, mille niiskusesisaldus
on 12 %

Zootehniliste lisandite kategooria. Funktsionaalrühm: Seedimist soodustavad ained.

4a 1600 BASF Aktiengesell-
schaft

3-fütaas
EC 3.1.3.8
(Natufos 5 000 G
Natufos 5 000 L
Natufos 10 000 G
Natufos 10 000 L)

Söödalisandi koostis:
Aspergillus niger“ist (CBS 101.672) too-
detud
3-fütaas,
minimaalse aktiivsusega:
tahkel kujul: 5 000 FTU/g
vedelal kujul: 5 000 FTU/ml

Toimeaine iseloomustus:
Aspergillus niger”ist (CBS 101.672) too-
detud
3-fütaas

Analüüsimeetod (1)
Kolorimeetriline meetod, mille puhul
mõõdetakse anorgaanilise fosfaadi vaba-
nemist ensüümi toimel fütaadi substraa-
dist.

Põrsad
(võõrutatud)

— 500 FTU 1. Söödalisandi ja eelsegu kasuta-
misjuhistes tuleb märkida säili-
tustemperatuur, kõlblikkusaeg ja
granuleerimispüsivus.

2. Kasutada kuni 35 kg kaaluvate
võõrutatud põrsaste söötmisel.

3. Soovitatud kogus ühe kilo-
grammi täissööda kohta: 500
FTU.

4. Kasutamiseks söödas, mis sisal-
dab üle 0,23 % fütiiniga seotud
fosforit.

2.4.2017

Nuumsead 280 FTU 1. Söödalisandi ja eelsegu kasuta-
misjuhises tuleb märkida, kõlb-
likkusaeg ja granuleerimispüsi-
vus.

2. Soovitatud kogus ühe kilo-
grammi täissööda kohta: 400–
500 FTU.

3. Kasutamiseks söödas, mis sisal-
dab üle 0,23 % fütiiniga seotud
fosforit.

Broilerka-
nad

— 375 FTU 1. Söödalisandi ja eelsegu kasuta-
misjuhistes tuleb märkida säili-
tustemperatuur, kõlblikkusaeg ja
granuleerimispüsivus.

2. Soovitatud kogus ühe kilo-
grammi täissööda kohta: 500–
700 FTU.

3. Kasutamiseks söödas, mis sisal-
dab üle 0,23 % fütiiniga seotud
fosforit.

(1) Analüüsimeetodi üksikasjad on kättesaadavad ühenduse tugilabori veebilehel www.irmm.jrc.be/html/crlfaa/.

13.3.2007
ET

Euroopa
Liidu

Teataja
L
73/5



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 244/2007,

7. märts 2007,

L-histidiinmonovesinikkloriidmonohüdraadi lubamise kohta söödalisandina

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri
2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades
kasutatavate söödalisandite kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöötades
kasutatavate söödalisandite lubamise kord ning selliste
lubade andmise põhjused ja menetlused.

(2) Esitatud on taotlus L-histidiinmonovesinikkloriidmono-
hüdraadi lubamiseks aminohappena.

(3) Kuna loataotlus esitati enne määruse (EÜ) nr 1831/2003
kohaldamise kuupäeva, siis esitati see vastavalt nõukogu
30. juuni 1982. aasta direktiivile 82/471/EMÜ teatavate
loomasöötadena kasutatavate toodete kohta (2). Alates
18. oktoobrist 2004 kuuluvad aminohapped, nende soolad
ja analoogid määruse (EÜ) nr 1831/2003 kohaldamisalasse.
Seda taotlust tuleb seetõttu käsitleda kui määruse (EÜ)
nr 1831/2003 artikli 7 kohast taotlust.

(4) Määruse (EÜ) nr 1881/2003 artiklis 7 sätestatud nõuete
täitmiseks esitati taotluse toetuseks täiendav teave.

(5) Taotlus käsitleb L-histidiinmonovesinikkloriidmono-
hüdraadi kasutamise lubamist lõhelaste söödalisandina,
mis liigitataks söödalisandite kategooriasse “toitainelised
lisandid” ja funktsionaalrühma “aminohapped, nende
soolad ja analoogid”.

(6) Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi “toiduohutusamet”)
otsustas oma 2. märtsi 2005. aasta (3) ja 18. oktoobri
2006. aasta (4) arvamuses, et L-histidiinmonovesinikklo-
riidmonohüdraat ei mõju kahjulikult loomade ja inimeste
tervisele ega keskkonnale. Toiduohutusamet jõudis ka
järeldusele, et L-histidiinmonovesinikkloriidmonohüdraat
ei põhjusta muid ohte, mis võiksid määruse (EÜ)
nr 1831/2003 artikli 5 lõike 2 alusel välistada selle
lubamist. Arvamuse kohaselt on tegemist kalade jaoks
olulise aminohappega ning selle preparaadi kasutamine on
näidanud, et see aitab ära hoida lõhelaste katarakti
kalakasvatuse tingimustes. Toiduohutusamet soovitab asja-
kohaseid vahendeid kasutajate ohutuseks. Toiduohutusa-
meti arvates ei ole vaja turustusjärgse järelevalve erinõudeid.
Määrusega (EÜ) nr 1831/2003 asutatud ühenduse tugila-
bori aruanne söödalisandi analüüsimeetodi kohta söödas
esitati toiduohutusametile. Kõnealuse preparaadi hindamine
näitab, et määruse (EÜ) nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud
tingimused kasutamise lubamiseks on täidetud. Seepärast
tuleks lubada kõnealuse preparaadi kasutamine käesoleva
määruse lisas esitatud tingimustel.

(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Lisas nimetatud preparaati, mis kuulub söödalisandite kategoo-
riasse “toitainelised lisandid” ja funktsionaalrühma “aminohap-
ped, nende soolad ja analoogid”, lubatakse kasutada
söödalisandina loomasöötades kõnealuses lisas esitatud tingi-
mustel.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

L 73/6 ET Euroopa Liidu Teataja 13.3.2007

(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. Määrust on muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 378/2005 (ELT L 59, 5.3.2005, lk 8).

(2) EÜT L 213, 21.7.1982, lk 8. Direktiivi on viimati muudetud
komisjoni direktiiviga 2004/116/EÜ (ELT L 379, 24.12.2004, lk 81).

(3) Loomasöödas kasutatavate söödalisandite ja toodete või ainete
teaduskomisjoni arvamus L-histidiinmonovesinikkloriidmono-
hüdraadi ohutuse ja biosaadavuse kohta lõhelaste puhul. Vastu
võetud 2. märtsil 2005. EFSA Teataja (2005) 195, lk 1–10.

(4) Loomasöödas kasutatavate söödalisandite ja toodete või ainete
teaduskomisjoni arvamus L-histidiinmonovesinikkloriidmono-
hüdraadi kasutamise kohta lõhelaste söödalisandina kooskõlas
määrusega (EÜ) nr 1831/2003. Vastu võetud 18. oktoobril 2006.
EFSA Teataja (2006) 407, lk 1–5.



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 7. märts 2007

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

13.3.2007 ET Euroopa Liidu Teataja L 73/7



LISA

Lisandi identifit-
seerimisnumber Loa omaniku nimi Lisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, analüüsi-

meetod
Loomaliik või
-kategooria

Vanuse ülem-
piir

Miinimumsi-
saldus

Maksimumsi-
saldus

Muud eeskirjad Loa kehtivusaja
lõppAinete maksimumsisaldus

mg-des täissööda kilogrammi
kohta

Toitaineliste lisandite kategooria. Funktsionaalrühm aminohapped, nende soolad ja analoogid

3c3.5.1 — L-histidiinmonove-
sinikkloriidmono-
hüdraat

Lisandi iseloomustus
L-histidiinmonovesinikkloriidmono-
hüdraat 98 %,
mis on saadud Escherichia coli abil (ATCC
9637)
C3H3N2-CH2-CH(NH2)-COOH· HCl· H2O

Analüüsimeetod
Ühenduse meetod aminohapete määrami-
seks (komisjoni direktiiv 98/64/EÜ, mil-
lega muudetakse direktiivi 71/393/EMÜ
(1)).

Lõhelased — — — — 2.4.2017

(1) EÜT L 257, 19.9.1998, lk 14.

L
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 245/2007,

8. märts 2007,

millega muudetakse ja kohandatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 998/2003 II lisa
Bulgaaria, Rumeenia ja Malaisia suhtes

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Bulgaaria ja Rumeenia ühinemislepingut, eriti selle
artikli 4 lõiget 3,

võttes arvesse Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti, eriti selle
artiklit 56,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. mai 2003.
aasta määrust (EÜ) nr 998/2003, mis käsitleb lemmikloomade
mittekaubandusliku liikumise suhtes kohaldatavaid loomatervis-
hoiunõudeid ja millega muudetakse nõukogu direktiivi 92/65/
EMÜ, (1) eriti selle artikleid 10 ja 19,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 998/2003 on sätestatud lemmikloomade
mittekaubandusliku liikumise suhtes kohaldatavad looma-
tervishoiunõuded ja niisuguse liikumise kontrolli suhtes
rakendatavad eeskirjad.

(2) Määruses (EÜ) nr 998/2003 on sätestatud, et nende
kolmandate riikide loetelu, millest võib lubada lemmikloo-
made liikumist ühendusse tingimusel, et on täidetud
teatavad nõuded, esitatakse kõnealuse määruse II lisa
C osas.

(3) Määruse (EÜ) nr 998/2003 II lisa C osas esitatud loetelu
hõlmab kolmandaid riike ja territooriume, mis on
marutaudivabad, ning kolmandaid riike ja territooriume,
mille puhul ei käsitata sealt väljapoole liikumist marutaudi
ühendusse levimise ohu suhtes ohtlikumana kui samalaadse
liikumise puhul liikmesriikide vahel.

(4) Malaisia pädevate asutuste esitatud teabest selgub, et
marutaudi levimise oht ühendusse kõnealusest riigist pärit
lemmikloomade liikumise tõttu ei ole suurem kui sama-
laadse liikumise puhul liikmesriikide vahel või kolmanda-
test riikidest, mis on juba loetletud määruses (EÜ) nr 998/
2003. Seepärast tuleks Malaisia lisada määruse (EÜ) nr 998/
2003 II lisa C osas esitatud loetellu.

(5) Kuna Bulgaaria ja Rumeenia on alates 1. jaanuarist 2007
liikmesriigid, on vaja ühenduse õigusaktide selguse huvides
kõrvaldada viited kõnealustele riikidele määruse (EÜ)
nr 998/2003 II lisa C osast alates nende ühinemise
kuupäevast.

(6) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 998/2003 vastavalt muuta.

(7) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1
Määruse (EÜ) nr 998/2003 II lisa C osa muudetakse järgmiselt:

1) jäetakse välja järgmised kanded:

“BG – Bulgaaria

RO – Rumeenia”;

2) lisatakse järgmine kanne: “MY – Malaisia”.

Artikkel 2
Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikli 1 lõiget 1 kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2007.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 8. märts 2007

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

13.3.2007 ET Euroopa Liidu Teataja L 73/9

(1) ELT L 146, 13.6.2003, lk 1. Määrust on viimati muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 1467/2006 (ELT L 274, 5.10.2006, lk 3).



DIREKTIIVID

KOMISJONI DIREKTIIV 2007/13/EÜ,

7. märts 2007,

millega muudetakse nõukogu direktiivi 71/316/EMÜ (liikmesriikide õigusaktide mõõtevahendeid ja
metroloogilise kontrolli meetodeid käsitlevate ühissätete ühtlustamise kohta) II lisa

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 26. juuli 1971. aasta direktiivi 71/316/
EMÜ liikmesriikide õigusaktide mõõtevahendeid ja metroloogi-
lise kontrolli meetodeid käsitlevate ühissätete ühtlustamise
kohta, (1) eriti selle artiklit 16,

ning arvestades järgmist:

(1) Direktiivi 71/316/EMÜ II lisa punkti 3.1.1.1 alapunktis a on
sätestatud suurtäheline tunnus, mida liikmesriigid peavad
kasutama mõõtevahendile kantava EMÜ esmataatlusmärgi-
sena ning mis kinnitab mõõtevahendi vastavust EMÜ
nõuetele.

(2) Direktiivi 71/316/EMÜ II lisa punktis 3.2.1 on sätestatud
joonised, millest nähtub sama lisa punktis 3.1 sätestatud
EMÜ esmataatlusmärgisel kasutatavate tähtede kuju, mõõt-
med ja kontuur.

(3) Tunnustähtede jooniseid Austria, Soome ja Rootsi ühine-
misaktis ning 2003. aasta ühinemisaktis ette ei nähtud.
Vastavalt Austria, Soome ja Rootsi ühinemisakti ning 2003.
aasta ühinemisakti II lisa 1. peatüki punkti D alapunkti 1
alapunktile b lisatakse direktiivi 71/316/EMÜ II lisa punktis
3.2.1 viidatud joonistele nõutavad tähed.

(4) Seepärast tuleb tunnustähtede jooniste lisamiseks muuta
direktiivi 71/316/EMÜ II lisa punkti 3.2.1.

(5) Käesolevas direktiivis sätestatud meetmed on kooskõlas
direktiivi 71/316/EMÜ artikli 17 alusel asutatud tehnika
arenguga kohandamise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Direktiivi 71/316/EMÜ II lisa muudetakse vastavalt käesoleva
direktiivi lisale.

Artikkel 2

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva direktiivi täitmiseks vaja-
likud õigus- ja haldusnormid hiljemalt 10. märtsiks 2008. Nad
edastavad kõnealuste sätete teksti viivitamata komisjonile.

Kui liikmesriigid võtavad kõnealused normid vastu, lisavad nad
nendesse normidesse või nende ametliku avaldamise korral
nende juurde viite käesolevale direktiivile. Viitamise viisi näevad
ette liikmesriigid.

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga
reguleeritavas valdkonnas nende poolt vastu võetud põhiliste
riiklike õigusnormide teksti.

Artikkel 3

Käesolev direktiiv jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikkel 4

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 7. märts 2007

Komisjoni nimel

asepresident

Günter VERHEUGEN

L 73/10 ET Euroopa Liidu Teataja 13.3.2007

(1) EÜT L 202, 6.9.1971, lk 1. Direktiivi on viimati muudetud 2003.
aasta ühinemisaktiga.



LISA

Direktiivi 71/316/EMÜ II lisa esimese joonise tähtedele “A, S, FI, CZ, EST, CY, LV, LT, H, M, PL, SI, SK” lisatakse järgmised
kujundid:

13.3.2007 ET Euroopa Liidu Teataja L 73/11
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